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1. Паспорт рабочей программы учебной дисциплины ОГСЭ.03 «Иностранный язык 
(английский)» 

1.1. Область применения программы 
Рабочая программа дисциплины является частью основной профессиональной образовательной 
программы в соответствии с ФГОС по всем специальностям СПО.  
Рабочая программа дисциплины ОГСЭ.03 «Иностранный язык» может быть использована в 
дополнительном профессиональном образовании в рамках реализации программ переподготовки 
кадров в учреждениях СПО. 
1.2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной 
программы: 
Учебная дисциплина «Иностранный язык» относится к социально-экономическому циклу 
основной профессиональной образовательной программы. 
 Изучение дисциплины ОГСЭ.03 «Иностранный язык» на ступени основного общего образования 
направлено на формирование общеучебных и общих компетенций: 
OK 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней 
устойчивый интерес. 
ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы 
выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество. 
ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них 
ответственность. 
ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного 
выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития. 
ОК5. Использовать информационно - коммуникационные технологии  в профессиональной 
деятельности. 
ОК 6. Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, 
потребителями. 
ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчиненных), результат 
выполнения заданий. 
ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься 
самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации. 
ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности. 
ОК 10. Исполнять воинскую обязанность, в том числе с применением полученных 
профессиональных знаний (для юношей). 
 
1.3.  Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения дисциплины: 
Изучение дисциплины ОГСЭ.03 «Иностранный язык»  направлено на достижение следующих 
целей: 
дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, 
социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной): 
речевая компетенция – совершенствование коммуникативных умений в четырех основных видах 
речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме); умений планировать свое 
речевое и неречевое поведение; 
языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами в соответствии с 
отобранными темами и сферами общения: увеличение объема используемых лексических единиц; 
развитие навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях; 
социокультурная компетенция – увеличение объема знаний о социокультурной специфике 
страны/стран изучаемого языка, совершенствование умений строить свое речевое и неречевое 
поведение адекватно этой специфике, формирование умений выделять общее и специфическое в 
культуре родной страны и страны изучаемого языка; 
компенсаторная компетенция – дальнейшее развитие умений объясняться в условиях дефицита 
языковых средств при получении и передаче иноязычной информации; 



учебно-познавательная компетенция – развитие общих и специальных учебных умений, 
позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, 
удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знания; 
развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению 
иностранного языка, дальнейшему самообразованию с его помощью, использованию 
иностранного языка в других областях знаний; способности к самооценке через наблюдение за 
собственной речью на родном и иностранном языках; личностному самоопределениюв отношении 
будущей профессии; социальная адаптация; формирование качеств гражданина и патриота. 
 
В результате изучения иностранного языка на базовом уровне, с целью овладения указанным 
видом профессиональной деятельности и соответствующими общими компетенциями 
обучающиеся в ходе освоения программы учебной дисциплины должны: 
знать/понимать: 
лексический(1200-1400лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для 
чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности 
уметь: 
общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы; 
переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности; 
самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас. 
 
1.4.   Количество часов на освоение программы учебной дисциплины: 
максимальная учебная нагрузка -140 часа; 
обязательная аудиторная нагрузка - 132 часа. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины «Иностранный язык (английский)» 
 
 

Наименование разделов и 
тем 

Содержание учебного материала, 
самостоятельная работа 

Объём 
часов 

Уровень 
усвоения 

Раздел 1. Покупки и 
заказы 

 32 1,2,3 

Тема 1.1  
В супермаркете 

Введение лексики. Чтение и перевод текста “At the supermarket”. Чтение и перевод 
текста “At the Oriental Market”. Формирование навыков чтения, перевода. Разбор 
диалогов по теме, составление собственных по примеру. 
“Mother’s Helper”, “Going shopping”, “At the Greengrocer’s”, “At the supermarket”. 
Падеж существительных 

10 

Тема 1.2.  
 В ресторане 

Введение лексики. Чтение и перевод текстов. “Eating out in Moscow”, “At the 
College Canteen”. Формирование навыков чтения, перевода. Разбор диалогов по 
теме, составление собственных по примеру. “Eating out”, “At the Self-service Cafe”, 
“A Quick Snack”, “Refreshment at the Office”, “At the Restaurant” 
 Личные местоимения. 

10 

Тема 1.3  
В столовой колледжа 

Введение лексики. Чтение и перевод текста “At the college canteen”. Формирование 
навыков чтения, перевода. Выполнение заданий по тексту. 
Притяжательные, неопределенные местоимения 

11 

Самостоятельная 

работа 

1. Чтение и перевод дополнительного текста. 

2. Составление диалога “Заказ в ресторане” 

3.Соотнести виды магазинов с продуктами в них. 

4. Вставить артикли в предложение. 

2 

 Контрольная работа №1 1 
Раздел 2.Еда в России и 
англоговорящих 
странах. 

 32 2,3 



Тема 2.1 
Как и что едят в США и 
Великобритании 

Введение лексики. Чтение и перевод текстов “How do the Americans eat?”, “What do 
the English eat?”, “British cuisine”. Формирование навыков чтения, перевода. 
Выполнение заданий по тексту. Разбор диалогов по теме, составление собственных 
по примеру “What Tania Likes ”, “English Breakfast ”, “”.  

10 

Тема 2.2 
Русская кухня 

Введение лексики. Чтение и перевод текста “Russian cuisine”, “Specialties of Russian 
Cuisine”. Формирование навыков чтения, перевода. Выполнение заданий по тексту.  
Модальные глаголы 

10 

Тема 2.3Способы 
приготовления пищи 

Введение лексики. Чтение и перевод текстов “Preparing for the party”, “What is 
fondue?”. Формирование навыков чтения, перевода. Выполнение заданий по тексту. 
Разбор диалогов по теме, составление собственных по примеру “Making cabbage 
Rolls”, “At Table”. Разбор таблицы по теме «Способы приготовления».  
Повелительное наклонение.  

10 

Самостоятельная 

работа 

1. Составление таблицы по теме “Еда России, США и Британии” 

2. Оформление рецепта любимого блюда  

6. Составить диалог, выучить (парная работа) 

8. Заполнить пропуски в тексте. 

9. Выучить пословицы и подобрать русские эквиваленты. 

2 

 Контрольная работа № 2 2 
Раздел 3.Организация 
сферы обслуживания 

 33 1,2,4 

Тема 3.1  
Мой выбор профессии 

Введение лексики. Чтение и перевод текстов “My profession is a cook”, “How I got 
into cooking”, “Working his way up”, “You are looking for a job”. Формирование 
навыков чтения, перевода. Ответы на вопросы к тексту. Составление резюме. 
Разбор, перевод и инсценировка диалогов. Построение диалогов по примеру. 
Основные предлоги направления, места и времени 

11 

Тема 3.2  
Условия хранения 
продуктов питания 

Введение лексики. Чтение и обсуждение текстов “Food safety”,“What’s the 
difference between margarine and butter?”. Формирование навыков чтения и 
перевода. Выполнение заданий по тексту.  
Хронологические даты, время 

11 

Тема 3.3 
Здоровое питание 

Введение лексики. Просмотр фильма о здоровом питании. Выделение основной 
информации. Формирование навыков говорения и письма. 

11 



Чтение и обсуждение текстов “Eating for health”, “Vegetarianism”, “The health 
benefits”, “How much sugar do we eat?”, “How to stay healthy?”  Выполнение заданий 
по тексту. Изучение пословиц и поговорок по теме. 
Чтение, перевод, инсценировка диалогов по теме. 
Неправильные глаголы 

Самостоятельная 

работа 
1. Сочинение на тему “Моя профессия” 

2. Вычеркни лишнее слово. 

3. Дополнить предложения, используя таблицу. 

4. Чтение и перевод текста о калориях. 

5. Выучить выражения и составить с ними предложения. 

2 

 Контрольная работа №3 1 
Раздел 4. 
Приготовление пищи 

 31 1,2,3,4 

Тема 4.1 Основные 
правила обслуживания 
клиента 

Введение лексики. Чтение и перевод текстов “Menu planning”,“Choosing the right 
wine”. Формирование навыков чтения, перевода. Выполнение заданий по тексту. 
Разбор, перевод и инсценировка диалогов “Family dinner”, “Sam’s breakfast”. 
Местоимения much, many, a lot of, few, a few, little, a little 

11 

Тема 4.2 Сервировка 
стола. 

Введение лексики. Чтение и перевод текстов “Setting the table”, “Serving wines at a 
restaurant”. Формирование навыков чтения, перевода. Выполнение заданий по 
тексту. 
Страдательный залог 

10 

Тема 4.3 Составление 
меню питания. 

Введение лексики. Чтение и разбор меню. Формирование навыков чтения, 
говорения, перевода. Выполнение заданий по тексту. 
Союзы either…or, neither…nor. 

10 

Самостоятельная 

работа 

1. Составление диалога на предложенные темы. 

2. Составление меню, с опорой на данный пример, его оформление. 

3. Сделать заказ. 

4.Чтение и перевод текста “Corn (Maize)” 

5. Соотнести слова с их значениями. 

2 

 Контрольная работа №4 1 
 Дифференцированный зачет 2  
Всего  132  



ХАРАКТЕРИСТИКА ОСНОВНЫХ ВИДОВ УЧЕБНОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ 

Содержание обучения Характеристика основных видов учебной деятельности 
студентов (на уровне учебных действий) 

Виды речевой деятельности 

Аудирование Выделять наиболее существенные элементы сообщения. 
Извлекать необходимую информацию. 
Отделять объективную информацию от субъективной. 
Адаптироваться к индивидуальным особенностям говорящего, его 

темпу речи. 
Пользоваться языковой и контекстуальной догадкой, прогнози-

рованием. 
Получать дополнительную информацию и уточнять полученную с 

помощью переспроса или просьбы. 
Выражать свое отношение (согласие, несогласие) к прослушанной 

информации, обосновывая его. 
Составлять реферат, аннотацию прослушанного текста; составлять 

таблицу, схему на основе информации из текста. 
Передавать на английском языке (устно или письменно) содержа-

ние услышанного 

Говорение: 
 монологическая речь 

Осуществлять неподготовленное высказывание на заданную тему 
или в соответствии с ситуацией. 

Делать подготовленное сообщение (краткое, развернутое) раз-
личного характера (описание, повествование, характеристика, 
рассуждение) на заданную тему или в соответствии с ситуацией с 
использованием различных источников информации (в том числе 
презентацию, доклад, обзор, устный реферат); приводить аргументацию 
и делать заключения. 

Делать развернутое сообщение, содержащее выражение соб-
ственной точки зрения, оценку передаваемой информации. 

Комментировать услышанное/увиденное/прочитанное. 
Составлять устный реферат услышанного или прочитанного тек-

ста. 
Составлять вопросы для интервью. 
Давать определения известным явлениям, понятиям, предметам 

диалогическая речь Уточнять и дополнять сказанное. 
Использовать адекватные эмоционально-экспрессивные средства, 

мимику и жесты. 
Соблюдать логику и последовательность высказываний. 
Использовать монологические высказывания (развернутые ре-

плики) в диалогической речи. 
Принимать участие в диалогах (полилогах) различных видов 

(диалог-рассуждение, диалог-расспрос, диалог-побуждение, диалог — 
обмен информацией, диалог — обмен мнениями, дискуссия, полемика) 
на заданную тему или в соответствии с ситуацией; приводить 
аргументацию и делать заключения. 

Выражать отношение (оценку, согласие, несогласие) к высказы-
ваниям партнера. 

Проводить интервью на заданную тему. 
Запрашивать необходимую информацию. 
Задавать вопросы, пользоваться переспросами. 



Инициировать общение, проявлять инициативу, обращаться за 
помощью к партнеру, подхватывать и дополнять его мысль, корректно 
прерывать партнера, менять тему разговора, завершать разговор. 

Использовать адекватные эмоционально-экспрессивные средства, 
мимику и жесты. 

Соблюдать логику и последовательность высказываний. 
Концентрировать и распределять внимание в процессе общения. 
Быстро реагировать на реплики партнера. 
Использовать монологические высказывания (развернутые 

реплики) в диалогической речи 

чтение: 
просмотровое 

Определять тип и структурно-композиционные особенности 
текста. 

Получать самое общее представление о содержании текста, про-
гнозировать его содержание по заголовку, известным понятиям, 
терминам, географическим названиям, именам собственным 

поисковое Извлекать из текста наиболее важную информацию. 
Находить информацию, относящуюся к определенной теме или 

отвечающую определенным критериям. 
Находить фрагменты текста, требующие детального изучения. 
Группировать информацию по определенным признакам 

ознакомительное Использовать полученную информацию в других видах деятель-
ности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой игре). 

Понимать основное содержание текста, определять его главную 
мысль. 

Оценивать и интерпретировать содержание текста, высказывать 
свое отношение к нему 

 изучающее Обобщать информацию, полученную из текста, классифицировать 
ее, делать выводы. 

Использовать полученную информацию в других видах деятель-
ности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой игре). 

Полно и точно понимать содержание текста, в том числе с помо-
щью словаря. 

Оценивать и интерпретировать содержание текста, высказывать 
свое отношение к нему. 

Обобщать информацию, полученную из текста, классифицировать 
ее, делать выводы. 

Отделять объективную информацию от субъективной. 
Устанавливать причинно-следственные связи. 
Извлекать необходимую информацию. 
Составлять реферат, аннотацию текста. 
Составлять таблицу, схему с использованием информации из 

текста 

Письмо Описывать различные события, факты, явления, комментировать 
их, делать обобщения и выводы. 

Выражать и обосновывать свою точку зрения с использованием 
эмоционально-оценочных средств. 

Использовать образец в качестве опоры для составления соб-
ственного текста (например, справочного или энциклопедического 
характера). 

Писать письма и заявления, в том числе электронные, личного и де-
лового характера с соблюдением правил оформления таких писем. 



Запрашивать интересующую информацию. 

Заполнять анкеты, бланки сведениями личного или делового 
характера, числовыми данными. 

Составлять резюме. 
Составлять рекламные объявления. 
Составлять описания вакансий. 
Составлять несложные рецепты приготовления блюд. 

Составлять простые технические спецификации, инструкции по 
эксплуатации. 

Составлять расписание на день, списки дел, покупок и др. 

Писать сценарии, программы, планы различных мероприятий 
(например, экскурсии, урока, лекции). 

Фиксировать основные сведения в процессе чтения или прослу-
шивания текста, в том числе в виде таблицы, схемы, графика. 

Составлять развернутый план, конспект, реферат, аннотацию 
устного выступления или печатного текста, в том числе для даль-
нейшего использования в устной и письменной речи (например, в 
докладах, интервью, собеседованиях, совещаниях, переговорах). 

Делать письменный пересказ текста; писать эссе (содержащие 
описание, повествование, рассуждение), обзоры, рецензии. 

Составлять буклет, брошюру, каталог (например, с туристической 
информацией, меню, сводом правил). 

Готовить текст презентации с использованием технических 
средств 

Речевые навыки и умения 

Лексические навыки 
 

Правильно употреблять лексику в зависимости от коммуника-
тивного намерения; обладать быстрой реакцией при выборе лек-
сических единиц. 

Правильно сочетать слова в синтагмах и предложениях. 

Использовать служебные слова для организации сочинительной и 
подчинительной связи в предложении, а также логической связи 
предложений в устном и письменном тексте (first(ly), second(ly), finally, 
at last, on the one hand, on the other hand, however, so, therefore и др.). 

Выбирать наиболее подходящий или корректный для конкретной 
ситуации синоним или антоним (например, plump, big, но не fat при 
описании чужой внешности; broad/wide avenue, но broad shoulders; 
healthy — ill (BrE), sick (AmE)). 

Распознавать на письме и в речевом потоке изученные лексические 
единицы. 

Определять значения и грамматическую функцию слов, опираясь 
на правила словообразования в английском языке (аффиксация, 
конверсия, заимствование). 

Различать сходные по написанию и звучанию слова. 

Пользоваться контекстом, прогнозированием и речевой догадкой 
при восприятии письменных и устных текстов. 

Определять происхождение слов с помощью словаря (Olympiad, 
gym, piano, laptop, computer и др.). 



Уметь расшифровывать некоторые аббревиатуры (G8, UN, EU, 
WTO, NATO и др.) 

Грамматические 
навыки 

 

Знать основные различия систем английского и русского языков: 

• наличие грамматических явлений, не присущих русскому языку 
(артикль, герундий и др.); 
• различия в общих для обоих языков грамматических явлениях (род 
существительных, притяжательный падеж, видовременные формы, 
построение отрицательных и вопросительных предложений, порядок 
членов предложения и др.). 

Правильно пользоваться основными грамматическими средствами 
английского языка (средства атрибуции, выражения количества, 
сравнения, модальности, образа и цели действия, выражения просьбы, 
совета и др.). 

Формулировать грамматические правила, в том числе с использо-
ванием графической опоры (образца, схемы, таблицы). Распознавать, 
образовывать и правильно употреблять в речи основные 
морфологические формы и синтаксические конструкции в зависимости 
от ситуации общения (например, сокращенные формы, широко 
употребительные в разговорной речи и имеющие ограниченное 
применение в официальной речи). 

Знать особенности грамматического оформления устных и пись-
менных текстов; уметь изменять грамматическое оформление вы-
сказывания в зависимости от коммуникативного намерения. Различать 
сходные по форме и звучанию грамматические явления (например, 
причастие II и сказуемое в PastSimple, причастие I и герундий, 
притяжательное местоимение и личное местоимение + is в сокращенной 
форме при восприятии на слух: his — he’s и др.). Прогнозировать 
грамматические формы незнакомого слова или конструкции, зная 
правило их образования либо сопоставляя с формами известного слова 
или конструкции (например, прогнозирование формы множественного 
числа существительного по окончании его начальной формы). 

Определять структуру простого и сложного предложения, уста-
навливать логические, временные, причинно-следственные, со-
чинительные, подчинительные и другие связи и отношения между 
элементами предложения и текста 

Орфографические навыки Усвоить правописание слов, предназначенных для продуктивного 
усвоения. 

Применять правила орфографии и пунктуации в речи. Знать 
основные различия в орфографии и пунктуации британского и 
американского вариантов английского языка. Проверять написание и 
перенос слов по словарю 

Произносительные навыки 
 

Владеть Международным фонетическим алфавитом, уметь читать 
слова в транскрипционной записи. 

Знать технику артикулирования отдельных звуков и звукосоче-
таний. 

Формулировать правила чтения гласных и согласных букв и 
буквосочетаний; знать типы слогов. Соблюдать ударения в словах и 
фразах. 

Знать ритмико-интонационные особенности различных типов 
предложений: повествовательного; побудительного; вопросительного, 
включая разделительный и риторический вопросы; восклицательного 



Специальные навыки и 
умения 

 

Пользоваться толковыми, двуязычными словарями и другими 
справочными материалами, в том числе мультимедийными, а также 
поисковыми системами и ресурсами в сети Интернет. Составлять 
ассоциограммы и разрабатывать мнемонические средства для 
закрепления лексики, запоминания грамматических правил и др. 

 
 

УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 
ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ «АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК» 

Освоение программы учебной дисциплины «Английский язык» предполагает наличие в 
профессиональной образовательной организации, реализующей образовательную программу среднего 
общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования, учебного 
кабинета, в котором имеется возможность обеспечить свободный доступ в Интернет во время учебного 
занятия и в период внеучебной деятельности обучающихся. 

Помещение кабинета должно удовлетворять требованиям Санитарно-эпидемиологических правил и 
нормативов (СанПиН 2.4.2 № 178-02) и быть оснащено типовым оборудованием, указанным в настоящих 
требованиях, в том числе специализированной учебной мебелью и средствами обучения, достаточными для 
выполнения требований к уровню подготовки обучающихся. 

В состав учебно-методического и материально-технического обеспечения программы учебной 
дисциплины «Английский язык» входят: 

• многофункциональный комплекс преподавателя; 
• наглядные пособия (комплекты учебных таблиц, плакатов, портретов выдающихся ученых, поэтов, 

писателей и др.); 
• комплект технической документации, в том числе паспорта на средства обучения, инструкции по их 

использованию и технике безопасности; 
• библиотечный фонд. 

В библиотечный фонд входят учебники и учебно-методические комплекты (УМК), обеспечивающие 
освоение учебной дисциплины «Английский язык», рекомендованные или допущенные для использования 
в профессиональных образовательных организациях, реализующих образовательную программу среднего 
общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования. 

Библиотечный фонд дополнен энциклопедиями, справочниками, научной и научно-популярной, 
художественной и другой литературой по вопросам языкознания. 

В процессе освоения программы учебной дисциплины «Английский язык» студенты должны иметь 
возможность доступа к электронным учебным материалам по английскому языку, имеющимся в свободном 
доступе в сети Интернет (электронные книги, практикумы, тесты, материалы ЕГЭ и др.) 

 

 

 

 

 



РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА 
Для студентов 

 

1. Безкоровайная Г.Т., Койранская Е.А., Соколова Н.И., Лаврик Г.В. Planet of English: учебник 
английского языка для учреждений СПО. — М., 2021. 

2. Безкоровайная Г.Т., Койранская Е.А., Соколова Н.И., Лаврик Г.В. Planet of English: 
электронный учебно-методический комплекс английского языка для учреждений СПО. – М., 2021. 

3. Соколова Н.И. Planet of English: Humanities Practice Book = Английский язык. Практикум для 
специальностей гуманитарного профиля СПО. — М., 2019. 

Для преподавателей 

приказа Министерства образования и науки Российской Федерации от 17.05.2012г. № 
413 «Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта 
среднего общего образования» 

приказа Министерства образования и науки РФ от 9 декабря 2016 г. № 1565 “Об 
утверждении федерального государственного образовательного стандарта среднего 
профессионального образования по специальности 43.02.15 Поварское и кондитерское 
дело” с изменениями и дополнениями от 17.12.2020 

приказа Министерства просвещения Российской Федерации от  23.11.2022 г. « Об 
утверждении федеральной образовательной программы среднего общего образования» 

приказ Министерства просвещения  Российской Федерации от 12.08.2022. № 732 «О 
внесении изменений в федеральный государственный образовательный стандарт среднего 
общего образования, утвержденный приказом Министерства образования и науки 
Российской Федерации от 17 мая 2012г. № 413» 

Гальскова Н. Д., Гез Н. И. Теория обучения иностранным языкам. Лингводидактика и методика. 
— М., 2016. 

Горлова Н.А. Методика обучения иностранному языку: в 2 ч. — М., 2018. 
Зубов А.В., Зубова И.И. Информационные технологии в лингвистике. — М., 2019. 
Ларина Т.В. Основы межкультурной коммуникации. – М., 2018 
Щукин А.Н., Фролова Г.М. Методика преподавания иностранных языков. — М., 2020. 
Профессор Хиггинс. Английский без акцента! (фонетический, лексический и грамматический 

мультимедийный справочник-тренажер). 
Интернет-ресурсы 

www.lingvo-online.ru  
www.macmillandictionary.com/dictionary/british/enjoy  
www.britannica.com www.ldoceonline.com (Longman Dictionary of Contemporary English). 
www.lingvo-online.ru  
www.macmillandictionary.com/dictionary/british/enjoy  
www.britannica.com  
www.ldoceonline.com 
http://englishmylife.ucoz.ru/ 
https://videouroki.net/blog/ 
http://englishmylife.ucoz.ru/ 
https://www.italki.com/ 
http://www.memorysecrets.ru/ 
https://solncesvet.ru/ 
https://fgostest.ru/ 

 


